
H&K USP TRIJICON RMR SIGHT MOUNT

Material: 7075 Aluminum Coating: Matte Black Hardcoat Overall Length:
1.780" Overall Width: 1.1" Mounting Hardware: (2) 6-32 Flat Head Screws, (1)
6-32 X 3/16 Set Screw Red Dot Fitment: Trijicon RMR, Holosun HS507C This
mounts fits: Baby Desert Eagle (Post 2006) EAA Witness Elite Match This
mount does not fit: Rock Island 1911s Simply remove the rear sight on your
gun and replace it with our mount in order to mount your Trijicon RMR red dot
sight. No alterations are required. You can take our mount off and replace
your rear sight at any time. Mounting hardware included. Installation
Instructions Remove the rear sight* Install the EGW Sight Mount in the
dovetail Tighten set screw (if applicable) Place the red dot sight on the EGW
Sight Mount (placing a small piece of paper between the red dot sight and the
sight mount will make for easier removal and will keep Loctite off of the red
dot sight.) Apply blue Loctite to the provided mounting screws Torque
mounting screws to 15in/lbs 2 Flat Head Cap Screws - Provided for Trijicon
RMR The screws that are included with this mount require a 5/64'' allen
wrench for installation.

Attributes

Name: H&K USP TRIJICON RMR SIGHT MOUNT
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000564
Mfr. No.: 49505
Color: Black
Make: Heckler & Koch
Material: Aluminum
Model: USP
Number of Bases: 1-Piece
Style: Tactical
Delivery weight: 0.033kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 140mm
UPC: 841370116751

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die H&amp;K USP
TRIJICON RMR SIGHT MOUNT
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die H&amp;K USP TRIJICON RMR SIGHT MOUNT entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um dir eine sichere und zuverlässige Möglichkeit zu bieten, dein Trijicon RMR Rotpunktvisier
zu montieren. Bitte lies diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt
sicher verwendest und mögliche Gefahren vermeidest.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Achte darauf, dass das Produkt für den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist.
Verwende die Montage nur mit den kompatiblen Rotpunktvisieren: Trijicon RMR und Holosun HS507C.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unsachgemäßer
Verwendung.
Überprüfe regelmäßig die Montage auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Bei Fragen oder Unsicherheiten kontaktiere den Hersteller oder einen Fachmann.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass deine Waffe vor der Montage entladen ist.
Verwende die mitgelieferten Montageschrauben und Werkzeuge, um die Montage sicher zu installieren.
Achte darauf, die SetSchraube festzuziehen, falls zutreffend, um die Stabilität der Montage zu
gewährleisten.
Vermeide die Verwendung von übermäßiger Kraft beim Anziehen der Schrauben, um Beschädigungen zu
verhindern.
Achte darauf, dass keine Fremdkörper zwischen der Montage und dem Rotpunktvisier eingeschlossen
sind.

Anweisungen für Installation und Nutzung
Entferne die Kimme deiner Waffe.1.
Installiere die EGW Sichtmontage im Schwalbenschwanz.2.
Ziehe die SetSchraube fest, falls zutreffend.3.
Platziere das Rotpunktvisier auf der EGW Sichtmontage. Ein kleines Stück Papier zwischen dem4.
Rotpunktvisier und der Sichtmontage erleichtert die Entfernung und schützt das Rotpunktvisier vor
Loctite.
Trage blauen Loctite auf die mitgelieferten Montageschrauben auf.5.
Ziehe die Montageschrauben auf 15in/lbs an. Die 2 Flachkopfschrauben sind für das Trijicon RMR6.
mitgeliefert.
Die mit dieser Montage gelieferten Schrauben erfordern einen 5/64'' Inbusschlüssel für die Installation.7.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt und die Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Abfallentsorgung.
Achte darauf, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Unterstützung oder Fragen zu diesem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Fachhändler.



Wir hoffen, dass du mit der H&amp;K USP TRIJICON RMR SIGHT MOUNT zufrieden bist und wünschen dir viel
Freude beim Gebrauch!



H&amp;K USP Trijicon RMR Sight Mount Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the H&amp;K USP Trijicon RMR Sight Mount. This product is designed to enhance your
shooting experience by allowing you to mount a Trijicon RMR red dot sight on your firearm. To ensure your
safety and the proper functioning of the product, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the firearm is unloaded before installing or removing the sight mount.
Always handle firearms with care and follow all standard safety practices.
Keep the sight mount and all mounting hardware out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the sight mount for any signs of wear or damage before use.
If you experience any issues with the sight mount, cease use immediately and consult a qualified
gunsmith or contact customer support.

Specific Safety Precautions for Use
Only use this sight mount with the specified red dot sights: Trijicon RMR and Holosun HS507C.
This mount is not compatible with Rock Island 1911s. Do not attempt to use it with incompatible firearms.
Ensure that the mounting screws are tightened to the specified torque of 15 in/lbs to prevent the sight
from loosening during use.
Use blue Loctite on the provided mounting screws to secure them in place.
Avoid placing any foreign objects between the red dot sight and the sight mount, except for a small piece
of paper if needed for easier removal.

Instructions for Installation and Usage
Remove the Rear Sight: Carefully remove the rear sight from your firearm.1.
Install the EGW Sight Mount: Place the EGW Sight Mount in the dovetail of your firearm.2.
Tighten Set Screw: If applicable, tighten the set screw to secure the mount.3.
Place the Red Dot Sight: Position the red dot sight on the EGW Sight Mount. If necessary, place a small4.
piece of paper between the sight and the mount to facilitate easier removal and to keep Loctite off the
sight.
Apply Blue Loctite: Apply blue Loctite to the provided mounting screws.5.
Torque Mounting Screws: Use a 5/64'' allen wrench to tighten the mounting screws to a torque of 156.
in/lbs.

Disposal Instructions
Dispose of the sight mount and any associated hardware in accordance with local regulations.
If the product is damaged or no longer in use, ensure it is disposed of safely to prevent any potential
hazards.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the H&amp;K USP Trijicon RMR Sight Mount, please contact the
manufacturer or your point of purchase for assistance. Ensure that you have your product information ready for
a more efficient response.

By following these guidelines, you can ensure your safety and the effective use of your H&amp;K USP Trijicon



RMR Sight Mount. Thank you for your attention to these important safety instructions.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el Montaje de Mira Trijicon RMR para el H&amp;K USP de EGW. Este producto ha sido
diseñado para facilitar la instalación de su mira red dot Trijicon RMR en su arma. Para asegurar un uso seguro y
efectivo, es importante que sigas las instrucciones y pautas de seguridad que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de realizar cualquier instalación o ajuste.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Utiliza siempre equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad.
Familiarízate con el funcionamiento de tu arma y el montaje antes de la instalación.
Si tienes dudas sobre la instalación o el uso, consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Este montaje es compatible solo con las miras red dot Trijicon RMR y Holosun HS507C. No intentes usar
miras no compatibles.
No realices modificaciones en el montaje o en el arma que puedan comprometer su seguridad.
Asegúrate de que los tornillos estén bien ajustados antes de usar el arma.
Revisa periódicamente el montaje para asegurarte de que no haya desgaste o daño.
Mantén el montaje y el área de la mira limpios y libres de residuos.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Quita la mira trasera de tu arma.1.
Instala el Montaje de Mira EGW en la ranura correspondiente.2.
Ajusta el tornillo de ajuste (si aplica).3.
Coloca la mira red dot en el Montaje de Mira EGW. Para facilitar la extracción y evitar que el Loctite se4.
adhiera a la mira, coloca un pequeño trozo de papel entre la mira red dot y el montaje.
Aplica Loctite azul a los tornillos de montaje proporcionados.5.
Ajusta los tornillos de montaje a 15 in/lbs.6.

Ten en cuenta que los tornillos incluidos requieren una llave allen de 5/64'' para la instalación.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el montaje, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y componentes electrónicos
para garantizar un manejo adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes alguna pregunta o inquietud sobre la seguridad del producto o su uso, no dudes en contactar con el
servicio de atención al cliente de EGW o consultar el sitio web correspondiente para obtener más información y
asistencia.

Recuerda que la seguridad es la prioridad número uno al manipular armas y sus accesorios. Sigue estas
instrucciones cuidadosamente para asegurar un uso seguro y efectivo de tu Montaje de Mira Trijicon RMR para
el H&amp;K USP.



Guide de Sécurité pour le Montage de Viseur
H&amp;K USP TRIJICON RMR
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour le montage de viseur H&amp;K USP TRIJICON RMR. Ce document te
fournira des informations essentielles sur l'utilisation sécurisée de ce produit, ainsi que des instructions
d'installation et des précautions à prendre pour garantir ta sécurité et celle des autres.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi toujours que l'arme est déchargée avant d'installer le montage.
Ne laisse jamais le montage à la portée des enfants.
Vérifie régulièrement l'état du montage pour éviter tout risque de défaillance.
Utilise uniquement les vis et les outils fournis pour l'installation.
Ne modifie pas le montage ou l'arme de manière non conforme aux instructions.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque tu manipules l'arme, garde toujours le doigt en dehors de la détente jusqu'à ce que tu sois prêt à
tirer.
Ne pointe jamais l'arme vers quelque chose que tu ne souhaites pas détruire.
Utilise le montage uniquement avec les modèles compatibles : Trijicon RMR et Holosun HS507C.
En cas de doute sur l'installation ou l'utilisation, consulte un professionnel.

Instructions d'Installation et d'Utilisation
Retirer la hausse de ton arme.1.
Installer le montage de viseur EGW dans la rainure.2.
Serrer la vis de réglage (si applicable).3.
Placer le viseur point rouge sur le montage de viseur EGW :4.

Place un petit morceau de papier entre le viseur point rouge et le montage pour faciliter le retrait
et éviter que le Loctite n'atteigne le viseur.

Appliquer du Loctite bleu sur les vis de montage fournies.5.
Serrer les vis de montage à 15 in/lbs.6.

Remarque

Les vis à tête plate fournies nécessitent une clé hexagonale de 5/64'' pour l'installation.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le montage dans les ordures ménagères.
Informetoi sur les méthodes de recyclage de l'aluminium dans ta région.
Si le produit est endommagé ou hors d'usage, assuretoi de le détruire de manière sécurisée pour éviter
tout accident.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte ton revendeur ou un
professionnel qualifié. Assuretoi d'avoir les informations de contact appropriées à portée de main pour un
soutien rapide et efficace.



Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions et précautions, tu contribues à garantir
une utilisation sécurisée et efficace de ton montage de viseur H&amp;K USP TRIJICON RMR.



Guida alla Sicurezza del Prodotto per il
Montaggio EGW H&amp;K USP Trijicon RMR
Introduzione
Grazie per aver scelto il Montaggio EGW H&amp;K USP Trijicon RMR. Questa guida fornisce informazioni
importanti sulla sicurezza e sull'uso corretto del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla
Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR). Si prega di leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato esclusivamente per l'uso previsto.
Controllare il montaggio e i componenti per eventuali segni di danni prima dell'installazione.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se è stato danneggiato durante il trasporto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non tentare di modificare il montaggio o utilizzare parti non fornite dal produttore.
Utilizzare solo le viti di montaggio fornite con il prodotto.
Assicurarsi che tutte le viti siano serrate correttamente prima dell'uso.
Non utilizzare il montaggio se non è stato installato correttamente sulla pistola.
Verificare periodicamente il serraggio delle viti, soprattutto dopo un uso prolungato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Rimuovere la mira posteriore della pistola.1.
Installare il Montaggio EGW nella slitta.2.
Stringere la vite di bloccaggio (se applicabile).3.
Posizionare il mirino red dot sul Montaggio EGW.4.

Si consiglia di mettere un piccolo pezzo di carta tra il mirino red dot e il montaggio per facilitare la
rimozione e proteggere il mirino dal Loctite.

Applicare Loctite blu alle viti di montaggio fornite.5.
Serrare le viti di montaggio a 15in/lbs.6.

Le viti incluse con questo montaggio richiedono una chiave a brugola da 5/64'' per l'installazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto e i materiali di imballaggio in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei
rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Seguire le linee guida per il riciclaggio e lo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, si prega di contattare il
servizio clienti del produttore. Assicurarsi di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata
di mano.

Grazie per aver scelto il Montaggio EGW H&amp;K USP Trijicon RMR. La vostra sicurezza è la nostra priorità.



Brukerveiledning for H&amp;K USP TRIJICON RMR
SIGHT MOUNT
Introduksjon
Takk for at du valgte H&amp;K USP TRIJICON RMR SIGHT MOUNT. Dette produktet er designet for å gi en sikker
og pålitelig monteringsløsning for Trijicon RMR rødpunkt sikte. Vennligst les denne veiledningen nøye for å sikre
korrekt installasjon og bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert av en kvalifisert person for å unngå potensielle sikkerhetsrisikoer.
Bruk alltid vernebriller når du arbeider med våpen og tilbehør.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller at produktet ikke er skadet før bruk. Hvis det er noen synlige skader, ikke bruk det.
Følg alltid produsentens instruksjoner for installasjon og bruk.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Ikke bruk produktet dersom det er synlige tegn på slitasje eller skade.
Unngå å bruke produktet under ekstreme værforhold som kan påvirke ytelsen.
Sørg for at alle monteringsskruer er strammet ordentlig før bruk.
Vær oppmerksom på at feil installasjon kan føre til ulykker eller skader.
Hvis du er usikker på installasjonen, søk hjelp fra en kvalifisert fagperson.

Instruksjoner for installasjon og bruk
Fjern bakre sikte fra våpenet ditt.1.
Installer EGW siktefeste i sporene.2.
Stram sett skruen (hvis aktuelt).3.
Plasser rødpunkt sikte på EGW siktefeste. (For lettere fjerning, plasser et lite papir mellom rødpunkt4.
sikte og siktefeste for å holde Loctite unna rødpunkt sikte.)
Påfør blå Loctite på de medfølgende monteringsskruene.5.
Moment skruene til 15 in/lbs.6.
Bruk 2 flate hodeskruer som følger med for Trijicon RMR.7.
Skruene som følger med dette festet krever en 5/64'' unbrakonøkkel for installasjon.8.

Avfallsinstruksjoner
Produktet og emballasjen skal kastes i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Sørg for at produktet ikke kastes sammen med husholdningsavfall, men i henhold til spesifikasjoner for
elektronisk avfall der det er aktuelt.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der
produktet ble kjøpt.

Takk for at du følger disse retningslinjene for å sikre en trygg og effektiv bruk av H&amp;K USP TRIJICON RMR
SIGHT MOUNT.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Użytkowników
Montażu Celownika H&amp;K USP Trijicon RMR
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup montażu celownika H&amp;K USP Trijicon RMR. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących
instalacji i użytkowania. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj montaż w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan montażu, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Zawsze korzystaj z odpowiednich narzędzi podczas instalacji.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas dokręcania śrub, aby uniknąć uszkodzenia komponentów.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed przystąpieniem do instalacji montażu.
Nie używaj montażu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości.
Zastosuj niebieski Loctite tylko na dostarczonych śrubach montażowych, aby zapewnić ich stabilność.
Zawsze przeprowadzaj regularne kontrole montażu i celownika po każdej sesji strzeleckiej.

Instrukcje instalacji i użytkowania
Usuń tylną muszkę z broni.1.
Zainstaluj uchwyt EGW w rowku, upewniając się, że jest prawidłowo dopasowany.2.
Dokręć śrubę ustawiającą (jeśli dotyczy).3.
Umieść celownik red dot na uchwycie EGW. Użyj małego kawałka papieru między celownikiem a4.
uchwytem, aby ułatwić demontaż i ochronić celownik przed Loctite.
Nałóż niebieski Loctite na dostarczone śruby montażowe.5.
Dokręć śruby montażowe do 15 in/lbs.6.
Użyj klucza imbusowego 5/64'' do instalacji śrub, które są dołączone do tego uchwytu.7.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera elementy, które mogą być niebezpieczne dla
środowiska.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji materiałów takich jak aluminium.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej. Upewnij się, że masz przy sobie informacje o produkcie, aby uzyskać
szybszą pomoc.

Dziękujemy za zaufanie do naszego produktu i życzymy udanych sesji strzeleckich!



H&amp;K USP TRIJICON RMR SIGHT MOUNT
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa H&amp;K USP Trijicon RMR Sight Mount tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan aseesi tarkkuutta ja käyttömukavuutta. On tärkeää, että luet ja ymmärrät kaikki turvaohjeet ja
asennusohjeet ennen tuotteen käyttöä. Tämä opas auttaa sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva aseesi kanssa ennen asennusta.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden käyttöä ja lisävarusteita.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Älä yritä asentaa tuotetta, jos et ole varma sen oikeasta asennuksesta.
Varmista, että kaikki kiinnitysosat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja, asennuksen aikana.
Älä käytä tuotetta, jos se ei sovi aseeseesi, tai jos takatähtäin on vaurioitunut.

Asennus ja Käyttöohjeet
Poista takatähtäin aseestasi.1.
Asenna EGW Kiinnitys dovetailiin.2.
Kiristä kiinnitysruuvi (jos sovellettavissa).3.
Aseta punapiste EGW Kiinnitykselle. Suosittelemme asettamaan pienen paperipalan punapisteen ja4.
kiinnityksen väliin, jotta se helpottaa poistamista ja pitää Loctite:n eristyksessä.
Levitä sinistä Loctite:a mukana tuleville kiinnitysruuveille.5.
Kiristä kiinnitysruuvit 15in/lbs.6.
Käytä 5/64'' kuusiokoloavainta asennuksessa.7.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana.
Tarkista paikalliset kierrätys ja hävittämisohjeet erityisesti metallijätteelle.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja valmistusnumero käytettävissäsi, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata ohjeita tarkasti ja käytä tuotetta vastuullisesti.



Säkerhetsinstruktioner för H&amp;K USP
TRIJICON RMR SIGHT MOUNT
Introduktion
Tack för att du valt H&amp;K USP TRIJICON RMR SIGHT MOUNT. Denna produkt är designad för att förbättra din
skjutupplevelse och säkerhet. Den är tillverkad av högkvalitativt 7075 aluminium och har en matt svart
hårdlackfinish. För att säkerställa säker och korrekt användning, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd endast produkten för avsett syfte.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du installerar eller hanterar produkten.
Kontrollera att alla monteringsskruvar är korrekt åtdragna innan användning.
Använd inte produkten om den har skadats eller om några delar saknas.
Se till att rödpunktssiktet är korrekt installerat innan du använder vapnet.
Undvik att använda produkten i extrema väderförhållanden som kraftigt regn eller snö.

Instruktioner för installation och användning

Ta bort bakre sikte:1.

Använd lämpligt verktyg för att ta bort det bakre siktet på din pistol.

Installera EGW Sikte Montage:2.

Placera EGW Sikte Montage i spåret där det bakre siktet var installerat.

Dra åt ställskruven:3.

Om tillämpligt, dra åt ställskruven för att säkra monteringen.

Placera rödpunktssiktet:4.

Placera rödpunktssiktet på EGW Sikte Montage. För att underlätta borttagning och förhindra att
Loctite kommer på siktet, placera en liten bit papper mellan rödpunktssiktet och siktemontaget.

Applicera Loctite:5.

Applicera blå Loctite på de medföljande monteringsskruvarna.

Dra åt monteringsskruvarna:6.

Dra åt monteringsskruvarna till 15in/lbs. Observera att 2 platt huvudskruvar ingår för Trijicon RMR.

Verktyg:7.



Skruvarna som ingår med denna montage kräver en 5/64'' insexnyckel för installation.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala föreskrifter.
Återvinn materialet om möjligt, inklusive aluminium och plast.
Kassera eventuella skadade eller defekta delar på ett säkert sätt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För ytterligare information eller frågor om säkerhet, vänligen kontakta tillverkaren. Se till att ha produktens
modellnummer och inköpsinformation tillgänglig vid kontakt.

Vi tackar för att du valt H&amp;K USP TRIJICON RMR SIGHT MOUNT och önskar dig en säker och framgångsrik
användning.



Návod k bezpečnému používání montáže
H&amp;K USP Trijicon RMR Sight Mount
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž H&amp;K USP Trijicon RMR Sight Mount. Tento návod vám poskytne
důležité informace o bezpečném používání a instalaci produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte všechny pokyny a
dodržujte je, abyste zajistili bezpečnost a efektivitu montáže.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze k určenému účelu.
Před použitím zkontrolujte montáž na případné poškození.
Uchovávejte montáž mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoliv pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci montáže se ujistěte, že je zbraň bezpečně vypnutá a odjištěná.
Nepoužívejte montáž, pokud máte podezření na poškození nebo nedostatky.
Při manipulaci s montáží a zbraní používejte ochranné brýle a rukavice.
Při instalaci montáže se vyhněte použití nadměrné síly, aby nedošlo k poškození montáže nebo zbraně.

Pokyny pro instalaci a použití

Odstranění zadního mířidla1.

Před instalací montáže je třeba odstranit zadní mířidlo z vaší zbraně.

Instalace EGW Sight Mount do drážky2.

Umístěte montáž do drážky na zbrani a ujistěte se, že je správně usazena.

Utáhněte zajišťovací šroub3.

Pokud je to relevantní, utáhněte zajišťovací šroub.

Umístění červeného bodu4.

Umístěte červený bod na EGW Sight Mount. Pro usnadnění instalace můžete mezi červený bod a
montáž umístit malý kousek papíru.

Nanesení Loctite5.

Naneste modrý Loctite na dodané montážní šrouby.

Utáhněte montážní šrouby6.

Utáhněte montážní šrouby na 15in/lbs. Dva ploché hlavy šrouby jsou dodávány pro Trijicon RMR.

Použití imbusového klíče7.

Šrouby, které jsou součástí této montáže, vyžadují imbusový klíč 5/64'' pro instalaci.



Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci montáže dodržujte místní předpisy o odpadech.
Nepokládejte montáž do běžného odpadu. Zvažte recyklaci nebo správnou likvidaci v souladu s
ekologickými normami.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy týkající se bezpečnosti výrobku nebo jeho používání se obraťte na příslušné orgány nebo
odborníky.

Děkujeme za váš nákup a přejeme vám bezpečné používání montáže H&amp;K USP Trijicon RMR Sight Mount.


	frontpage
	de_DE
	en_GB
	es_ES
	fr_FR
	it_IT
	no_NO
	pl_PL
	fi_FI
	sv_SE
	cs_CZ

